	
	PRIJAVA ZA REGATU
ENTRY FORM

NOTIFICA PER LA REGATA

9. Vološćanski predbožićni kup 2011

Volosko, 3. prosinca 2011
	SKUPINA
DIVISION
GRUPPO
  POPUNJAVA ORGANIZATOR


	    JEDRILICA / YACHT / VELIERO 

	IME JEDRILICE

YACHT NAME
NOME DEL VELIERO
	
	REGISTARSKA OZNAKA 

PORT OF REGISTER

TARGA DI REGISTRAZIONE
	

	BROJ NA JEDRU

SAIL NUMBER 
NUMERO SULLA VELA
	
	DULJINA PREKO SVEGA (LOA)

LENGTH OVERALL
LUNGHEZZA TOTALE
	

	TIP -  MODEL

TYPE OF YACHT
MODELLO
	

	BOJA TRUPA

HULL COLOR

COLORE DELLO SCAFO  
	

	Ističe li jedrilica reklamu?
Own Advertising be displayed
E' in rilievo la pubblicità sul veliero? 
	 DA    NE
 Yes    No
  SI    NO
	Ima li jedrilica dopuštenje za isticanje reklame od HJS-a?

Indvidual Advertising License from National Authority?
Il veliero ha il permesso per la pubblicità dall'Autorità Nazionale? 
	DA    NE
Yes    No
 Si      No

	
                                                                                                                                        VERIFIKACIJA /VERIFICA

	KORMILAR / HELMSMAN / TIMONIERE

	                                                                                             DA/SI     NE/NO

	KLUB / SALING CLUB / CLUB

	

	DRŽAVA / NATION / STATO
	

	ADRESA / ADDRESS / INDIRIZZO
	

	Telefon  / Phone / Telefono: 
	Fax: 

	Mobitel / GSM / Celulare:
	e-mail

	POSADA / CREW  /EQUIPAGGIO                 VERIFIKACIJA /VERIFICA                                   VERIFIKACIJA/VERIFICA

	2.
	DA/SI  NE/NO
	8.
	  DA     NE

	3.
	  DA     NE
	9.
	  DA     NE

	4.
	  DA     NE
	10.
	  DA     NE

	5.
	  DA     NE
	11.
	  DA     NE

	6.
	  DA     NE
	12.
	  DA     NE

	7.
	  DA     NE
	13.
	  DA     NE


Izjavljujem da preuzimam odgovornost za štete koje mogu prouzročiti osobama i objektima za vrijeme sudjelovanja u ovoj regati. Jamčim za gore navedene podatke. Suglasan sam poštovati Regatna pravila (RP), Oglas za regatu i Upute za jedrenje. 

I declare to take full responsibility for damages to persons and objects that may occur due to my participation  in this regatta. I guarantee for the data listed above. I agree to respect the Racing Rules (RR), the Notice of Race, the Sailing instructions.

Dichiaro che sono il responsabilità per eventuali danni alle persone e agli impianti durante la regata. Garantisco  per i 

dati su citati. Accetto il regolamento (RP), il Cartello della regata e le Istruzioni per veleggiare. 
Mjesto i datum / Place & Date/ Data e sede:

             Potpis kormilara/Helmsman signature/Firma del timoniere:
______________________


 ________________________________
